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INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ 
 

1. Lire les instructions – Toutes les instructions de sécurité et de fonctionnement doivent être lues avant que 
l’appareil ne soit  utilisé. 

 

2. Conserver les instructions – Les instructions de sécurité et d’exploitation doivent être conservées pour 
référence future.   

 

3. Attention Avertissements –  Tous  les  avertissements  sur  les appareils  et  dans    les    instructions de  
fonctionnement  doivent être respectés.   

 

4. Eau et humidité – N’utilisez pas l’appareil près de l’eau (p.ex.  bain t baignoire, évier, piscine) ou dans des 

endroits humides ou  des  climats  tropicaux. Ne  placez  pas  d’objets  remplis  de liquides,  comme  des  

vases,  sur  le dessus de     l’appareil.   N’exposez  pas l’appareil à des gouttes ou à des éclaboussures.   

5. Configuration – L’appareil ne doit être placé que sur une surface plane et stable. Ne laissez pas tomber 

l’appareil  ou ne  l’exposez pas à un  choc. 

6. Montage mural  ou  de plafond - L’appareil  ne  doit  être  monté sur  un  mur  ou un  plafond  que  

comme  recommandé  par  le fabricant.   

7. Ventilation - L’appareil doit être situé de façon à ce que son emplacement ou sa position n’interfère pas avec 

sa ventilation adéquate. Par exemple, l’appareil ne doit pas être situé sur un lit,un canapé, un tapis ou une 

surface similaire qui peut bloquer les  ouvertures de ventilation;   ou,          placé  dans une   installation 

intégrée,  comme une bibliothèque  ou une armoire qui   peut  entraver le flux d’air à travers les 

ouvertures de ventilation. Assurez-vous d’une distance minimale de 5 cm autour de l’apparatus pour une 

ventilation suffisante. Assurez-vous que la ventilation n’est pas entravée en couvrant les ouvertures de 

ventilation avec des articles tels que des journaux, des nappes,des rideaux,  etc. 

8. Chaleur - L’appareil doit être situé à l’écart des sources de chaleur telles que les radiateurs, les  registres 

thermiques, les poêles ou d’autres appareils (y compris les amplificateurs) qui produisent de la chaleur. 

9. Sources d’énergie - L’appareil ne doit être connecté à une alimentation électrique que du type décrit 

dans les instructions de fonctionnement ou marqué sur l’appareil.   

10. Câbles et bouchons – La prise principale doit rester facilement opérable. Tous les câbles doivent être 

acheminés de façon à ce qu’ils ne soient pas susceptibles             d’être marchés  ou  pincés  par des 

articles placés sur ou  contre    eux, en accordant    une attention particulière aux cordons  aux 

prises, aux réceptacles de commodité et au point où ilssortentde l’appareil.   

11. Nettoyage -  L’appareil    ne  doit être  nettoyé  que  comme  recommandé  par  le  fabricant. Nettoyer en  

essuyant  avec   un chiffon sec et propre. N’utilisez pas de nettoyants chimiques ou de détergents. Tirez 

toujours le bouchon principal avant de nettoyer l’appareil. 

12. Périodes de non-utilisation - Le cordon d’alimentation de l’appareil doit être débranché de la prise lorsqu’il 

n’est pas utilisé pendant une longue période de temps. 

13. Entrée d’objet et de liquide - Il faut prendre soin de ne pas tomber d’objets et de ne pas 

renverser les liquides dans l’enceinte par des  ouvertures.   

14. Service nécessitant des dommages - L’appareil doit être desservi par du personnel de service qualifié 
lorsque : 

 



a) Le cordon d’alimentation électrique ou la prise a été  endommagé; 
 

b) Des objets sont tombés ou du liquide s’est déversé dans l’appareil; 
 

c) L’appareil a été exposé à la pluie; 
 

d) L’appareil ne semble pas fonctionner normalement ou présente un changement marqué dans les 
performances; 

 

e) L’appareil a été largué ou l’enceinte endommagée. 
 

15. Entretien - L’utilisateur ne doit pas essayer d’entretenir l’appareil au-delà de celui décrit dans les 

instructions d’exploitation. Tous les autres services devraient être dirigés vers du personnel de service  

qualifié. 

16. Ouvrez le feu – Gardez l’appareil à l’écart des feux ouverts. Ne placez pas de sources de flammes 

nues, comme des bougies allumées sur l’appareil.   

17. Orages – Lors d’un    orage, la prise principale doit être débranchée. 

 

18. Vérification de sécurité  – Après l’entretien,    le  technicien  doit  effectuer une  vérification  de  

sécurité afin  de    s’assurer    que  l’appareil fonctionne correctement et en toute  sécurité. 

19. Batteries – Placez toujours les batteries dans la polarisation correcte en composants électriques. Risque 

d’explosion si la batterie est incorrectly remplacé. Remplacer uniquement par le même type ou équivalent. Ne 

mélangez pas les piles anciennes et neuves.  Faites  attention aux aspects environnementaux de l’élimination 

des batteries. Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive comme le soleil, le feu ou autres. 

Retirez les batteries avant de vous débarrasser du  produit. 

20. Niveaux de volume – Pour  éviter  d’éventuels dommages aux audiences, n’écoutez pas à des niveaux de 

volume élevés pendant de longues  périodes. 
 

21. Casque (le cas échéant) – Une pression sonore excessive des écouteurs et des écouteurs peut causer une 

perte auditive. 

 
AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque de choc électrique, n’enlevez pas le couvercle (ou le dos). Pas de 

pièces utilisables par l’utilisateur à l’intérieur.  Référez l’entretien à du personnel de service qualifié. 

 
 

 
L’éclair avec symbole à pointe de flèche dans un triangle équilatéral est destiné à alerter l’utilisateur de la présence 

d’une tension dangereuse non inulculée dans l’enceinte du produit qui peut être d’une ampleur suffisante pour 

constituer un risque de shock électrique pour les personnes. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Le point d’exclamation dans un triangle équilatéral vise à alerter l’utilisateur de la présence d’instructions 

d’exploitation et  d’entretien importan (entretien) dans la littérature accompagnant l’appareil. 

 
 

 
Piles 

 
Les piles ne peuvent pas être éliminées dans les ordures de la  maison  ordinaire. Chaque consommateur a 

l’obligation de retourner les piles dans des lieux d’élimination spéciaux. 

 
 
 
 
 
Élimination de l’équipement électrique et électronique usé 

Le sens du symbole sur le produit, son accessoire ou son emballage indique que ce produit ne doit pas être traité 

comme des déchets ménagers. S’il vous plaît, jetez cet équipement à votre point de collecte applicable pour le 

recyclage des déchets électriques et électroniques equipments.  En assurant l’élimination correcte de ce produit, vous 

contribuerez à prévenir  les dangers potentiels pour  l’environnement et la santé humaine, qui pourraient autrement 

être causés par une manipulation inappropriée des déchets de ce produit. Le recyclage des matériaux contribuera à 

la conservation des ressources naturelles. Pour obtenir des renseignements plus détaillés sur le recyclage de ce 

produit, veuillez communiquer avec votre bureau municipal local, votre service d’élimination des déchets ménagers 

ou le magasin où  vous avez acheté le  produit. 

 

NOTES SUR CE MANUEL D’INSTRUCTIONS 

1. Ce manuel d’instructions est publié par le manufacturter  sans aucune garantie. Corrections et modifications de 

ce manuel d’instructions pour la suppression des erreurs typographiques et éditorial dans les précisions ainsi 

que en raison de (technique) améliorations (modifications) de t ildispositifs peuvent être faites parle 

fabricant à tout moment sans annonce. Des modifications de ce type sont envisagées dans les versions futures 

de ce manuel d’utilisation. Tous les droits  réservés. 

2. Tous les chiffres sont seulement pour l’illustration et ne montrent pas toujoursl’ion representat exact 

du produit. Cette  unité n’est pas destinée aux personnes (y compris les enfants) ayant des capacités 

physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d’expérience et de connaissances, à moins 

qu’elles n’aient reçu une supervision ou des instructions concernant l’utilisation de l’applicationliance par une 

personne responsable de leur  sécurité. 

3. Les enfants devraient être surveillés pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’unité. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
D’AUTRES NOTES SUR L’APPAREIL 

Réglage d’un niveau de volume sûr 

 si vous écoutez continuellement de la musique forte, votre  ouïe s’adapte progressivement to il et 

vousdonne l’impression que le volume est plus  faible. 

 Ce qui vous semble normal peut déjà être trop fort et malsain pendant longtemps 
 

 Pour vous protéger contre cela, réglez le volume à un faible niveau. 
 

 Augmentez le volume lentement. 
 

 Les dommages à votre audition peuvent être importants et ne peuvent pas être ereversed. 
 

 Si vous remarquez un problème auditif, veuillez consulter un médecin. 

 

 
Condensation 

⚫ La condensation peut  se produire  lorsque  vous  déplacez  l’appareil      d’un  environnement froid  à  un 

environnement  chaud. S’il  y  a de l’humidité à l’intérieur du lecteur, il se peut qu’elle ne fonctionne pas 

correctement.   N’allumez pas l’appareil et attendez environ une heure que l’humidité s’évapore. 

 

Économie d’énergie 

 Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période de temps, il doit être débranché de la prise AC. 
 

⚫      s’il   n’y a pas de   signal  audio ou pas  d’appareil  connecté en blanc en mode AUX ou Bluetooth®  
bluetooth  pendant  environ  15  minutes, l’appareil passe automatiquement enmode veille  

 

 
Déballage 

 Sortez soigneusement l’appareil de l’emballage. S’il vous plaît garder l’emballage pour une utilisation plus 
continue 

 

 Retirez soigneusement les cartons et les pare-feuilles de protection possibles. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Localisation des contrôles 

Vue du haut 

 
 
 
 
 
 
 

 
16 

 
 
 
 
 

 
Vue arrière 

 

 
 
 

 
Distant Conl 

 
 
 
 

1. Alimentation ON/OFF 

2. Bouton droit 

3. Bouton gauche 

4. Bouton OK  – bouton  confirmer   

5. bouton pour sélectionner la source d’entrée du  
canal 

6. Bouton de retour 

7. Capteur de télécommande. 

8. Port USB DC 5V/3A 

9. Puissance adaptateur AC/DC (12V,  1.5A) 

10. Entrée AV 

11. Prise d’écouteur 

12. Fente de  carte Micro SD 

13. Commutateur de basculement (ne fonctionne 
qu’avec la puissance de  la batterie) 

14. Hdmi 

15. Port USB 

16. Lumière d’indicateur 
 
 
 
 

1. Alimentation ON/OFF 

2. Bouton  menu 

3. Bouton gauche 

4. Jouer et faire une pause 

5. Volume en baisse 

6. bouton pour sélectionner la source d’entrée du  
canal 

7. Bouton vers le haut pour sélectionner la source 
d’entrée de canal 

8. Bouton droit 

9. Bouton vers le bas 

10. Bouton de retour 

11. Volume vers le haut du  bouton 

12. Bouton Lecture/Pause 



 

 

Alimentation 

Adaptateur 
 

1. L’appareil nécessite DC  12V 1.5A Puissance de l’adaptateur.   
 

2. Branchez le câble d’adaptateur AC/DC fourni dans le connecteur à l’arrière de l’appareil et à l’autre extrémité 

dans une prise murale appropriée. 

3. Assurez-vous que la puissance de sortie de la prise murale correspond à la puissance requise de l’adaptateur. 
 

Note: 
 

Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une plus longue périodede temps, débranchez l’adaptateur de la sortie du mur 
et de l’appareil. 

 
 

Note: 
 

Rappelez-vous d’allumer le bouton sur le côté sur/hors tension pour activer l’appareil 
 

S’il s’agit d’une batterie faible, l’indicateur de lumière LED RED clignotera, puis s’il vous plaît charger l’appareil par 

AC / DC adaptor ou DC 5V/3A câble USB (non fourni) 

Quand il charge, il se tournera vers la lumière LED 

ROUGE allumée. Après charge complète, il se 

tournera vers la lumière LED verte 

 

Fonctions de base 

Mise en place et arrêt de l’unité 
 

1. Alimenter l’appareil tel que décrit ci-dessus. 
 

2. L’appareil est maintenant en mode veille. 
 

3. Pour allumer l’appareil, appuyez une fois sur le bouton. La lumière LED se tournera vers le 

vert. L’appareil passe au mode sélectionné pour la dernière  fois. 

4. Pour éteindre l’appareil en mode veille, appuyez sur    le bouton. 

 

 
Mise en place et arrêt de l’unité 

 

Si le corps utilise la batterie intégrée, allumez/éteignez le bouton sur le côté comme bouton 13. Appuyez ensuite 

sur le bouton pour allumer l’appareil.   

 
 
 

Volume Contrel 
 

Pour augmenter le volume, appuyez sur le bouton Volume Up.   
 

Pour diminuer le volume, appuyez sur le bouton Volume Down.   



Connectivité 

Connexion multimédia 

 

 
Connexion vidéo 

 

 
 

1. Bouton Prespour choisir les  différents multimédias en  sélectionnant différentes sources d’entrée   

2. Connexion av produits, utiliser 3 en 1 câble AV pour se connecter à la prise AV, puis choisissez la source du 
signal à la vidéo 



3. Connexion aux multimédias  via l’USB, micro fente de carte SD,  puis choisissez la source de signal  DMP. 

 
 

Interface utilisateur 
 

Après avoir allumé le projecteur , l’interface  utilisateur suivante apparaîtra après 2-5S démarrage des images flash 

 

 
1. Sélectionnez ensuite « Photo », « Musique », « Film », que vous souhaitez jouer 

 

2. Appuyez sur le bouton OK pour confirmer 
 

3. Sélectionnez le fichier que vous souhaitez lire, puis appuyez sur le bouton Lecture/Pause pour lire le fichier 
sélectionné. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ajustement de mise au point 

Cette unité vous permet d’ajuster les pixels comme ci-dessous l’image. 



Menu mis en place 

Appuyez sur le bouton MENU pour entrer dans le paramètre de page du menu, appuyez sur le bouton Gauche / 

Droite pour entrer dans le réglage de l’image, réglage audio, réglage du temps. 

 

Réglage de l’image 

Dans le paramètre d’image, vous pouvez utiliser le bouton Haut/Bas pour le mode image de sélection 

(Contraste/Luminosité/Couleur/ Sha rp), Température des couleurs(Rouge/Vert/Bleu), Rapport d’aspect (4:3/16:9, 

Auto), Réduction du bruit (Off/ High/Low/Middle/ Default), MPEG  Noise (Off/ High/Low/Middle/ Default), Panel Flip 

Rotation (Rotate 0, Rotate 1, Rotate 2, Rotate 3). 

Après la sélection, appuyez sur OK pour confirm. 

 

 
Réglage audio 

Dans le paramètre audio, vous pouvez définir le mode sonore (standard), Balance (-50/+50), Le volume 

automatique (On/Off), Surround (On/Off) 

Après la sélection, appuyez sur OK pour confirmer. 

 
 
 
 
 
 

Réglage du temps 

Dans le réglage du temps, vous pouvez régler l’horloge (heures/minutes), l’heure libre (on/off), l’heure (on/off), 

l’heure du sommeil (on/off) et le sommeil automatique (on/off). 

Après la sélection, appuyez sur OK pour confirmer. 



 

Option 

Dans le paramètre d’option, vous pouvez sélectionner pour la langue OSD (23 intégrées dans leslangues), et  

revient pour restaurer la valeur par défaut de l’usine. 

 

Caractéristiques techniques 

Technologie d’imagerie TFT LCD 

Contraste 800:01:00 

Resoultion autochtone 320*240 pixels 

Résolution soutenue 1920*1080 pixels 

Lumière Led 

Durée de vie de LED 30 000 heures 

Mode mise au point Fonctionnement manuel 

Disctance de projection 0,8 à 2,0 M 

Taille de projection 24 - 60 pouces 

Ratio de projecteur 1.6 : 1 

Rapport d’aspect 16:9 04:3 

Couleur 16,7 M 

Alimentation Adaptateur : 12V -1.5A 
 

Puissance mobile :  5V-3A 

Prise en charge du format multimédia • Format vidéo:  
MPG,AV,TS,MOV,MKV,DAT,MP4,VOB/1080P 
Level 

 

• Format musical:MP3,WMA,AAC,AC3,M4a (aac)... 
 

• Format de l’image: JPG,JPEG,BMP,PNG... formats de 
navigation  d’image Consommation 10W-24W 

Prise en charge du système Multimédia (Musique, Image, Vidéo et TXT) 

Soutien linguistique 23 Langues 

Taille de l’unité 127 * 81,5 * 48,5 mm 

 


